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egyéb szerkesztőségi közleményei 
lap szerkesztőségébe küldendők.

Hirdetési dij: á hasábos petitsor egyszeri hirdetésnél 
fillér, többszöri hirdetésnél soronkint 12 fillér.

A kereskedelem szabadsága.
A kereskedő, midőn a térni elő és a 

fogyasztó közt közvetít, amikor az egyes 
vidékek termelésének fölöslegét a fogyasz
tásra várók tömegéhez hozza, oly sok 
oldalit irányban működik, hogy rendelkezé
sére álló eszközökről szabad .elhatározása 
szerint szabadon akar intézkedni, mert 
különben működése már a fogyasztóra, 
már a termelőre, rendszerint mindkettőre 
nézve nem fogja azokat az előnyöket nyúj
tani, amelyeket szabad cselekvésnél külön
ben nyújtani szokott. Minden idegen be
avatkozás a kereskedés természetes üzleté
ben nem a kereskedőt, hanem a termelőt 
és a fogyasztót sujlja és ha kezdetben oly 
látszatban tűnik is föl. mintha tulajdonkép 
a kereskedő viselné az intézkedés sulyál, 
csakhamar akkép rendelkezik be a keres
kedő. hogy a reá nehezedő teher másokra 
háruljon.

A kereskedő természetéből következik 
az az irány, amely a kereskedelmi politiká
ban követendő. Minél szabadabb'm űködés
ben lehet, annál biztosabban erheti el cél
ját. annál jobban fejlődik ki a verseny, 
annál biztosabban felelhet meg a kereske
dés közvetítő természetének s annál nagyobb 
szolgálatot tesz a közgazdaságnak.

A kereskedelmi politikai föelve ez ok
ból minél kisebb beavatkozás a kereskedők 
tevékenységébe és gondoskodás arra nézve, 
hogy a kereskedés természetes és mester
séges akadályai lehetőleg elháritlassanak.

Tényleg a magyar törvényhozás mind
járt IsfiT. óta igy fogta föl a helyzetet és 
a magyar kereskedelmi politika határozottan 
a szabadság vezéreszméjében fejlődött, hál
juk ezt az egyes cégek viszonyaik rendezé
sénél. Az egyes kereskedő ilyennek elismer
tetik. mihelyt cégéi a kereskedelmi lajstromba 
bevezeti, nagykorúsága és akarata elegendő 
alap és elegendő tulajdonság és minőség 
kereskedővé léteiére. Rendes könyveket kel! 
vezetnie és azontúl semmi megszorítást nem 
isii leniek törvényeink, a kereskedő műkö
dése teljesen szabad, nincsenek árszabály
zataink, nincsenek kényszerpiacaink, a ke
reskedő minden tevékenységében teljesen 
független.

Törvényhozásunknak ezen. a kereske
dés terén eddig követeti szabadelvű iránya 
közgazdaságunk lejiődésére határozottan 
jótékony. Találkozunk ugyan itt-olt felszó
lalásokra. melyek a kereskedés körül is az 
állam erősebb beavatkozását követelik, dé 
a követelések alig tekinthetők alaposaknak 
és a tényleges fejlődésben, valamint az illető 
tárgy természetében támaszt nem találnak.

Az a kívánság, hogy a kereskedés 
megkezdése, épp ugv, mini ezt az 1S84. 
évi iparlörvény a minőséghez kötött mes
terségek iizésénél megköveteli, bizonyos 
ismeretek vagy gyakorlatok kimutatásától 
tétessék függővé, azaz, hogy csak az lehes
sen kereskedő, aki pl. a kereskedelmi isko
lai végezte, vagy legalább három éven át 
a kereskedésben tényleg szolgált: ismételten 
felhangzón. Re ha valahol, kereskedés terén 
bizonyára fölösleges ily korlát. A kereske
dés története s minden nemzet fejlődése 
számtalan példával tanúsítja, hogy a legje
lesebb és leghatalmasabb kereskedők közt 
nem egy egészen tanulatlan állapotból ver
gődött fel döntő befolyású üzletemberré. 
Senki nem foüju Ingád ni. hogy az iskolai 
képzés és oktatás nagy előnyére van a ke
reskedőnek és senki sem fogja kétségbe 
vonni, hogy a gyakorlatban eltöltött évek a 
kereskedő számára is haszonnal járnak, de 
;i kereskedés önnálló folytatásához ezek az 
előzmények semmi esetre1 sem nélkülözhe
tetlen kellékek, nélkülük is válhalik es váll 
is számos ember kereskedővé. Közgazdasági 
vagy közjóléti ok arra, hogy a kereskedés 
megkezdése ekképp korlátoztassék. nincs s 
igy az állam beavatkozása e téren sem nem 
indokolt, sem nem kívánatos.

TARCZA 

Alkalmi dal.
Kiállítunk hurrái, liodi-ot. étjéül, 
Világiunk ki Pest-Hildát, 
harsogja link hatásos Lót/, tok 
Virággal ekés termen át.
Diirrogjanuk pezsgés palackok, 
Zendüljön hegedű s gitár.
Meri -  tudja meg minden halandó 1 
Az automobil jubilál.

T íz e v e , hogy zörögve vágtat 
Utcáinkon e büszke gép.
Tíz eve, hogy bámulja futtát 
A szegény istenadta nép.

De veszettül száguld az autó.
Az autó, a mely jubilál.

Az automobil kerekéhez 
Milyen sok ombervér (apad.
Oh. hányat gázolt már hálálni 
Rövid ti/, es/.ieiidö alatt!
Azokból, kiket holtra gázolt.
Egy temető kerül ki mar.
S az automobil iniiulazáltal 
Ma diadallal jubilál.

Ma fölkelne a síri ágyból 
Kz a nagy áldozalsereg.
S a jubiláns ünnepélyre 
Váratlanul jelenne meg.
Tudom hogy elnémulna nyomban 
A hegedű és a gitár.

Dehogy imli.tolt bennünket, amit Kantor 
Dávid mesélt. Világié tolt ember volt s bár alig 
lehetett több negvven esztendősnél, annyit tapasz
talt. amennyit csak ritka ember, ha mindjárt száz 
esztendőt éri is. Valamennyi földrészen megfor
dult s mindenünnen érdekes benyomásokat hozott 
magával. Amellett ritkán beszélt, valósággal ünnepe 
volt a kis törzsasztalnak, ha néha napján mesébe 
fogott. Most is feszüli várakozással lestük a sza
vát s akár a légy zümmögése is hallható lett 
volna a szobában, olyan csönd volt, mikor be
szélni kezdett.

Régen történt, A kaszinóban egyetlen 
éjszakán elvesztettem az anyai örökségemet. Szép 
kis vagyon volt. Mikor másnap köztudomású lett 
a dolog, a menyasszonyom visszaküldte a jegy
gyűrűt s apám. aki az idős emberek csökönyös
ségével kívánta ezt a házasságot, hát egyetlen 
lia voltam, kitagadott. Ötszáz forint volt az ösz- 
szes vagyonom, mikor a világnak neki vágtam.

Ti/ éve mar, hogy szerte bűzlik. 
S hogy a fülünkbe trombitál.
Ah. tudja meg minden halandó. 
Az automobil jubilál.

Tiz éve minden nap reánk tör 
Kz a .száguldó nyaktiló*
Iv- látva öt. hányszor sóhajtunk: 
Olt, gyen; vissza, kocsi lói 
Mert hisz a ló, főkép « konflis. 
Oly szép lassú lépésbe jár . .

bíróim
Etwü az étvüzvat ís a testsúlyt. mcRSZ'in-

x fcNflfc • váladékot, éjjel* izzadátt

autol, a inelv vívni, lovagolni tudtam
F e n ő .

Pálmák alatt.
Hogy miért szeretem oly szenvedélyesen 

a magvar nótát ’i Mert húsz esztendő után ismét 
megtanított sirui. mert visszaadott önmagámnak s 
újra emberré tett. Ha inén untat fiuk, elmondom a 
történetet. Rövid história.

tanítottuk.
Cs

ynak most 
tendeig kóboroltau 
Parisban végig 
iskoláján. A hajdani jó napoknak még az emlékét 
is elfeledtem.

És ekkor kétségbeesésemben 
idegen légióba. Algírba vittek. Ott i 
vehettem a hazulról hozott vittusnak, 
volt. A déli és keleti határ láng 
tok folyton támadtak s ezek az ördögök

Tüdöbötecságsk, iíürutok, szauiár- 
köiííigés. skrűíbíozis, influenza
ellen számtalan tanár ás orvos által naponta ajánlva

Minthogy értéktelen utánzatokat la kínálnak, kérjen mindenkor 
„ R o c k * “ e r é d e ü  citdmagolaM t.

F. K«cfae A €o . B ase l (Svájc)
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A Hölgy Estély.
Amit a február 7-én megtartandó Hölgy 

Estély rendezöbi/.ottsága. a hangverseny tekinte
tében igerl és birdelelt, az valóra válik. Közön
ségünknek ritka műélvezetben lesz ez estén része. 
Hosszas tárgyalások után végre kialakult az estély 
műsora. A körmendi irodalmi és dalosegyesület 
be lógja mulatnia m a g y a r  z e n é t  t ö r t é n e t i  
f e j I ö (I é s é b c ii. azt a nagy méretű zenetör
téneti alkotást, ninelylyel ez a fiatal és törekvő j 
egyesület a mull év dcezember la> 10-én óriási 
sikert aratott. Ezen az előadáson jelen volt a 
varmegye minden zeneértő embere, akik az elra
gadtatás hangján szólották a nagy fáradsággal 
,‘Kikészített és nemes Ízléssel előadott műről.

Az egyesület láng szavú, poéta lelkű elnöke 
Kapy ítél a körmendi ág. tv. lelkész, meg irta a 
inagvar zene történeti fejlődését egy (elolvasás 
keretébe illő tanulmányban. Xoin esinail egy unal
mas felolvasást hanem költői száriiynlásu lelké
nek nemes hevével összeszedte az ezeréves Ma
gyarország zenei éleiének egyes érdekes jelensé
géit. és előadta azt azzal a tüneményes úkesszó- 
lassal. mely Kapy Hé Iának hírét messze elvitte 
már városálMil.

Társult egy másik jeles emberrel. Pnvelies 
Manóval a kitűnő zenésszel, aki a felolvasás 
illusztrációját képező zene és énekszámokat szedte 
össze és hangszerelte. Minden kor muzsikája meg
csendül. A „ Bo l d o g  a s s z o n y  a n y á n k *  
c/.imü ősrégi magyar egyházi énektől kezdve, 
amely telve van a magyar történelem minden 
szomorúságával panaszos hajával, egész u legújabb 
kor müdnlkültés/.otéig. minden idők dala és ze
néje megszólal elöltünk. A dalárda tömör ferli 
kara, hatalmas bariton és tenor szólok, zeneszó- 
mok. kórusok zenekarkisérellel, női magán ének 
és vegves- kar adják elő a szebbnél szebb dol
gokat.

Kzt a hatalmas, és minden izében eredeti 
dolgot fogja a ..Hölgy Estély" közönsége megélvezni. 
Muraszombatban a zenei és művészeti események 
felettébb ritkák. Ezúttal, a Hölgy estély rendező
ségének buzgolkodása folytán, s a körmendi mű
vész társaság szívességéből igazán jelentős pro- 
duklióban lösz részünk. Már most csak a közön
ségén fog múlni, hogy e kedvező alkalmat fel
használja.

Az estély meghívóit most küldi szét a ren
dezőség. Ezen u részletes műsor technikai okokból 
nem lehet rajt, és azt hirlapilag fogja a rendező
ség a közönséggel közölni. Azonkívül az estélyen 
is fognak tájékoztató műsort kiosztani.

A nyeremény tárgyak már megérkeztek. 
Valóságos remekei a müiparnak. Meg tekinthetők 
az Aseber B. és fin ezég kirakatában.

ismerik a A irgalmat. A hajóállomásról egyenesen 
a tiizvonalba kerültem. Bátor fickó voltam min
dig. azután meg mii volt veszítenem V Hamarosan 
őrrnestersegig vittem. A kemény munkába bele- 
durvult a lelkem «•- lestem. A tisztek imádtak, a 
katonáim rettegtek tőlem', de vakon követtek, mert 
híztak bennem. Szolgálati dologban nem ismertem 
tréfát, a legcsekélyebb hibát irgalmatlanul meg
toroltam. de hiszen olt. ahol folyton a halál 
leselkedik az emberre, nem is esuda. Bizony fiuk. 
sok ember vért; száradt a kezemre.

Tíz esztendeje ettem az idegen légió kenye
rét s e bosszú idő alatt el is feledtem, hogy a 
sivatagon kivtil más világ is létezik. Tiz eszten
deje nem hallottam magyar szót. még a csengése 
js kiveszett a telkemből. Az én csapatomban nem 
szolgait magyar fin, a légió többi zászlóaljai pedig 
messzi |>ontokon verekedtek. Különösen nyugtalan 
időket értünk. Véres csaták egymást érték a ha
láron s a légió csapatait mindenfelől a sivatag 
szélére tolták. Összekeveredtünk.

Karácsony elöli való napon volt. Heggel óta 
tűzben álltunk s most, hogy a szent este leszállt, 
a ki- oázis,- ahol tanyáztunk, hamar elcsendese
dett. Fáradtan, kimerültön aludtak az emberek, 
persze teljes fegyverzetben. Mert a kahii lovas 
rettenetes ellenség. Mint az árnyék suhan végig a 
sivatag homokján s a halál jár nyomában.

Osond volt mindenütt. Öröm (tizek nem lo
bogtak a fehér sátrakban. Aludt a tábor, csak az 
örök állták mozdulatlanul messzire kitolt öt helyü
kön. Ezen estén kerüli az álom. Kimentem 
lassan s neszelve haladtam u pálmák alatt a si
vatag lóié. Hirtelen megálltam s szinte neki dől- |

Vasúti dolgok.
Miig a múlt év utolsó napjainak egyikén tör

tént. hogy a Muraszombatból reggel 'V47-kor 
induló vonatnak nem voll I-sö osztályú kocsija. 
.Meg csuk egy oldal bej áros szakasz sem voll. Má
sod osztály is csak egy bárom fülkéből álló 
szakaszos kocsi volt, természetesen mind a 5̂ 
fülke jég hideg állapotban. Egy 1-sö osztályú utas 
erre táviratot intézett a kereskedelmi miniszter
be/. felhiván a kegyelmes l'Öhatalom figyelmét e 
botrányos á11a|>olrn.

A sürgöny panaszra a szombathelyi üzlet
vezető felöli, elmondván, hogy azért nem volt 
l-sö osztályú kocsi, mert az váratlanul megsérült, 
s nem volt pótolható ! Ezt a panaszos üzletvezető 
in* Írása nélkül is tudta, mert -ejti vala, hogy ha 
lelt volna másik 1-sö osztályú kocsi, hát bizonyara 
hozza kapcsoljak a vonathoz. Hisz eppeu ebben 
rejlik a botrány, hogy nem voll tartalék kocsi. Az 
a bizonyos I. osztálya kocsi Körmend állomáson 
sérült meg. Olt kellett lekapcsolni, s dl nem ! 
tudlak helyette másikai adni.

Körmend fővonali állomás, amelyből i* viei1 
nális vasul ágazik el. Ilyen nagy forgalmú helyen 
kellene lenni tartalék kocsinak, es hogy nincsen ez 
toppén a botrány.

Megtörténhetik, hogy az egész szerelvény 
megrongálódik, akkor honnan vesznek kocsikat? 
Avagy el sem indul a vonat?

Alig van kocsi •» muraszombati szerelvények- . 
ben, a mely jól fülcnék. Kgv órába kerül amíg 
átmelcgs/.enek. He különösen a II. osztályú sza
kaszos kocsik, egyáltalán nem melegszenek fel. 
Ezekért már nem i< mernek az utasok panaszkodni, 
mert lekapcsolják a kocsikat, s akkor legfeljebb 
a gözkocsi után fúlhatnak !

Hál nem ezifra állapot ez??

Megírtuk, hogy a I múlva hid mellett levő 
országúti átjárt) sorompójával mennyi baj van. A 
Kiszolgál ii ró i~ megsokalottn a panaszokat és felírt 
nz üzletvozetőséghez, fis meg is jött rá már a 
felelet. A vasul belátja ugyan a helyzet tailha- 
latbin voltát, de nem csináltat oda semmi féle 
csengőt, mert ez a részvénytársaság kötelességé 
lenne! Nevessetek magyarok! Mert ez Magyaror
szágon történik a \X-ik században!

A teheneim! uiég mindig késik, az elegy 
meg egyre szaporodik. Valami intézkedés azon
ban már mégis történt. Rendelet érkezett, hogy 
a hajnali vonatnak nem szabad a közbeeső állo
másokról elegyel vinnie. Ezzel a vonattal tehát 
nincsen tolatás. Ezt tehermentesítették, nyilván

teni egy kurcsu la törzsnek. Messziről a sivatag 
felöl halk ének hangjait hozta az éjjeli szellő.

„ Maros vize folyik csendesen . .
Hangtalan zokogás rázta meg a léikéinél. 

Rég elfeledett emlékek keltek életre bentiem. Az 
ősi kúria, az akáczos erdöszéi, a délibábon róna- 
ság s egy öreg ember barázdáktól szántott bána
tos arca. Néhány száz lépéssel előttem egy 
légionárius állt mozdulatlanul. Könnyes szemek
kel. nesztelenül surrantam mögéje. Hirtelen elhall
gatott az ének. Az ör riadtan fordult vissza. 
Szőke hajú szop ifjú volt. Halkan szóltam 
magyarul.

Te énekeltél ?.
• Igen. őrmester űr.

A következő pillanatban egymásra borulva 
sírtunk keservesen, boldogan. Aztán eldiskuráltuk 
az idői. Harmadéve szolgált a légióban s ngv 
vágyódott haza az akáczos kis falujába. Meg
ígértem, hogy gondom lesz rá, hazaeresztik. 
Elváltunk.

Hajnaltól délig öltük egymást a fqhérburnu- 
s/.os ördögeikkel. Dél volt karácsony napján, mire 
oázisba visszakerültem. Sehol se találtam a szőke 
földiáid, végit; az egyik éjétől megkérdeztem, 
merre jár. Nem is feleli. Egy közeli puliim előtt 
frissen hant földhalom emelkedett. Odamutatotl. , .

Másnap az el bocsát tiltásomat kértem, Xein 
álltam tovább a sivatag vérgözös levegőjét. Mire 
hazaértem, megtudtam, hogy az apáin meghűlt 
bánatában s mindent rám, a kitagadott liura 
hagyott.

.  Halasz Zsigmond.

abból az okból, hogy vigau beérkezhessek Kör 
meudre késedelem nélkül miután ;i 4 és fél óra 
nem igen elég szegénynek. Ez is milyen vasúti 
hólesoség ! Ezen a vonaton tudvalevőleg a legke
vesebb ember utazik, mert aki csak leheti inkább 
előtte való nap elmegy, semhogy hajnali fél '1 
órakor felkeljen és beüljön egy kegyetlenül hideg 
eoupelm.

Mivel pedig ezzel utazik a legkevesebb em
ber, csak természetes dolog, hogy ezt a vonatot 
kellett megszabadítani a tolatás kellemetlenségei
től. Meri a máv.-nál az a fő, hogy a közönség 
mentői többet boszankudjék. A jogos igényre vaj- 
jen ki volna lekiiitellel ! De hát a Iqhervoual 
niierl késik még mindig, mikor a vasutasok sze
rint az elegy egyre szaporodik, még pedig oly 
mérvben,hogy rengeteg mennyiségű áru marad azért 
vissza, mert a vonaton nem tudják elvinni. Most 
pláne I vonattal kevesebb lesz, amely az elegyül 
szállíthatna, most még több les/, az elszállitatían 
fehéráru a szegény közönség pedig szitkozódik és 
nem tudja elgondolni, hogy miért tart a szállítás 
vasúton hosszabb ideig, mint auuakelöMc amikor 
meg kocsin bonyolódott le a forgatom.

Legutóbbi Írásunk alkalmával azt vettük 
észre, hogy a vasúti liszt urak neheztelnek azért, 
meri egyet-nuisl a vasul bajairól megírunk. Biz
tosíthatjuk ezen urakat, hogy tévedésben vannak, 
mert nagyobb tisztelője ennek a derék, tisztessé
ges e-j hivatása magaslatán álló tisztikarnak 
nálunknál nincsen. Mi nagyon jól tudjuk, hogy 
azért a tengernyi hibáért, a mi a vasút körül vau, 
nem ök tehetnek s megvagyunk róla győződve, 
hogy s/ivesen segítenének bajunkon, ha módjuk
ban volna. Mi mindig megbecsültük a tisztikart, 
de elismerjük, hogy néha restelkednek. í gy van
nak szegények, miül az a liszlességes jó érzésű 
fin, aki haszontalan apjának viselkedése miatt 
szégyenkezik s nem szereli, ha az apát emlegetik.

HI KEK.
— Lapunk mai számához egy fél iv mellék

let van csatolva
P o s f a y  P o n g r á c z  járási főszol

gabíró a mull vasárnap .Szombathelyen volt 
s  részt veti azon az értekezleten, amelyet 
Bezerédy István főispán a  m essinai kárval
lottak segélyezése tárgyában összehívott.

Dr. Huszár Pál p. ii. titkár a helybeli 
adóhivatal rovancsolása c/.éljáhol Muraszombatba 
érkezett. A hivatalt a legpéldásabb rendben 
találta, s a buzgó tisztikarnak elismerését fe
jezte ki.

A M u r a s z o m b a t i  T a k a r é k p é n z 
t á r  m é r l e g e .  Kiöltünk fekszik a Miirá- 
szombati Takarékpénztárnak, já rásunk  eme 
legnagyobb pénzintézetének a m ull 1908. 
évről szóló zárszám adása. A hatalm as köz- 
gazdasági vállalatnak öö-ik üzletévé volt a 
m últ esztendő, a melynek eredm énye ism ét 
erősödést, gyarapodást jelent. Az igazgatóság 
jelentésében kiemelkedik az a m om entum , 
hogy a  M uraszombati T akarékpénztár az 
elmúlt esztendőben, szakítva a pénzintéze
teknél általában szokásos gyakorlattal, meg
szüntette a dijak szedését, hanem  csak tisz
tán kam atot szám ított, am elynek alapján 
bárkinek m ódjában állott és áll az utolsó 
fillérig kiszámítani, hogy kölcsöne után 
m ennyi kam atot kell fizetnie. Vagyis tiszta 
bort öntött a  pohárba. Nem hirdetett a  
rendesnél olcsóbb kam atot, de nem  is sze
dett dijjak czimén oly összegeket, am elyek 
a kam attételeket jelen tékenyen emelték volna. 
Megemlékezik a  je lentés arról a nagy c sa p á s 
ról is. mely já rásunkat, a  mull évi takar
m ány hiány és rossz term és folytán érte. 
ami term észetszerűleg a hitel igények n ö 
vekedését vonta maga után egyrészt, más- 
részi pedig azt eredm ényezte, hogy a kis
gazda a m egtakarítóit pénz1 elvitte, myrt 
szüksége volt rá. M indennek daczára  a betét
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liliomány bár csekélyebb mértékben
de mégis emelkenlett. 1907 ben volt *4,064.040 
korona. 1908. évben pedig 2 ,079 .099  ko
rona. E szép összegű betét állom ány a 
legfényesebben igazolja, hogy a közönség 
milyen bizalom m al van az intézet iráni. A 
T akarékpénztár ősz forgalma 6.471.1 hő kor. 
58 (illér volt. Tiszta nyereség képen 54.468 
kor. 28 lillért mutat ki a mérleg, a mely 
összeg az 1907 évi nyereséghez képest 
6531 kor, 33 fillér em elkedést jelent. Égy- 
egy részvény után 90 korona osztalékot 
fognak fizetni. Ebből a tiszta nyereségből 
jótékony és közm űvelődési czélokra ez idén 
is 1000 kor. fog a takarékpénztár kiosztani.

Választások a vármegyén A vármegyei 
hivatalos lap legutóbbi számában az alispán kél 
árvaszéki ülnöki és az ezek betöltése folytán 
megüresedő egyéb állásokra hirdet pályázatok A 
február 15-én megtartandó közgyűlésen lesznek e 
választások megejtve. Értesülésünk szerint a kél 
ülnöki állásra dr. Bekkor László szombathelyi 
ügyvéd es Kleiupa Lajos árvuszéki jegyző fog 
pályázni. Mind a kettőnek megválasztása egeszon 
bizonyos. Egyhangú választás lesz. A Klenipa 
Lajos megválasztásával megüresedő árvaszéki 
jegyzői állás betöltése körül már nagyobb lesz a 
liarcz. Érre négy pályázó is van. I)r. Polezer 
Dezső. Gerlils Klek, Guary Károly és Dezse (ívnia 
közigazgatási gyakornok. Dezse Gyulát az árva
szék és tisztikar akarja megválasztatni, inig dr. 
Polezer Dezső mellett a kisczelli. lelsöoöri. nui- 
raszomLati és szombathelyi bizottsági tagok 
foglalnak erősen állást. A másik két jelölt is szor
galmasan korteskedik. Hogy ki«- lesz a győzelem 
pálmája, azt majd a közgyűlés fogja eldönteni.

A H ö lg y  E s té ly  lárgysorsjátéká- 
nak rem ekm űvű nyerem ényeire felhívjuk a 
közönség figyelmét. A dísztárgyuk az Aselier 
B. és Fia ezég kirukulaban láthatók.

A muraszombati dal es zeneegylet estelye. 
Az idei farsangon, a nöegyb l Hölgy Estélyén kí
vül még egy miibdságban les/, részünk, amely 
ugyancsak hangversennyel kapesoliitbau rendezletik. 
A muraszombati dal és /•■neegylet farsang utolsó 
vasárnapján mulatságot tart. amelyet egy igen 
-ikerült számokból összeállított műsor fog meg
előzni. A dalárda vegyes Karrá bővül. Az agilis 
karmester Csiszár János már felkért löbb hölgyei, 
akik a vegyes karban a soprant és altot fogjak 
énekelni. Az énekszámokon ki\:ii lesz meg egy 
vígjáték is. Az estélyre -zorgalmasaii készül a 
dalárda, a hölgyek is erősen próbáinak s Így 
semmi kétség sem lehel az iráni, hogy a mulat
ság fényesen fog sikerülni.

Helyreigazítás. i,n|»uuk mull számúban 
megírlak, Irjgv Kirhisch Kurem /. oki. lanitút a 
vallás és küzoklatá'ügyi miniszter Zsidaliegyre ki- 
nevezte tanítónak. K iariinkre a követkézé Helyre
igazító sorukat kaptuk:

Tekintetes Szerkesztő u r !
A .Muraszombat es Vidéke" eziiaii lap

ban folyó hó 17 on ezen a czimen .Kinevezés" 
egy közlemény jeleni meg. mely azon helyre- 
igazításra szorul, hogy Kirbisuh Kerenezel 
Galambos bajos zsidahegyi állami tanilúnak 
138.084. számú rendeletével engedélyezett .‘I 
havi szabadsága idejére csak mint annak He
lyetteséül nevezte ki, illetve csak a helyettesi 
téssel bizta meg 3 hónapra.

Zsidahegv. 1909. január hó 18-án.
Egy gondnoksági 

Az
világ 0 legnépszerűbb törekvése már eljutott a mi 
ió népünk közé is. Hiába a vindisek elsők és 
ultörök mindenben. Sőt nem is sablonosak, mert 
amig eddig csak a katholikus egyházi javak secu- 
larisu Hójáról hallottunk, addig Alsó-Csalogány 
község merészen liberális lakosai a lutheránus 
vagyonra vetetlek szemet. Történt pedig a dolog 
akként, hogy Alsó-Csalogány községben a tanítói 
állás megüresedett s a derék goricsáneczek epe.i- 
séggel nem siettek ezt a nevezetes állást betölteni,

juliozla a tudományt, hanem legfőképpen azerl. 
mert a laniló földjeit, amelyek az evnng. gyüle 
kezet tulajdonát képezik egyszerűen secularisáltak. 
és kimondották, hogy azok az övökéi, sőt nem
csak mondották, hanem annak rendje módja sze
rint elfoglalták. Hiába protestált uz uj laniló, a jó 
csalogányiak nem engedtek. Végre is az evangi- 
lukus egyház kénytelen volt a vagyon eikobzó 
községei perrel támadni meg. s arra kérni a bí
róságot, hogy a tanítót helyezze vissza jogos bir
tokába. Ezt a kérelmet a bíróság, a lefolytatott 
per alapján, természet lesen teljesítette is. és egy- 
ben néhány ->/.áz korona perköltséget sózott a 
seculari/.aló társaság nyakaba. amitől valószínűleg 
a jövőre elmegy a kedvük hasonló pogány cse
lekedettől.

Tanczmulatság Szarvasiakon. Dieseleire 
es követésre méltó példái mutat a szarvaslaki és 
felsöicndvai iulelligcnlia, midőn az általa rende- 
zendö mulatság jövedelmét a magyarság oltárára, 
a V. M. K. E. javára ajánlja fel. Bár mások .s 
így cselekednének. A mulatságnak a legszebb 
sikert kívánjuk. A rendezőség a következő meg- 
hivól bocsátotta ki:

Meghívó. .Szarvasiak és Fclsölendva vidéké
nek intelligenciája 1909. évi január hó 27-én 
Szarvasiakon, a RalTel-féle vendéglőben jótV-iomy- 
eélu zártkörű láiicmuhUságut rendez. JJelepli-nij; 
személy jegy 2 korona. Családjogy 4 korona. K -z- 
dete este 6 órakor. A tiszta jövedelem a Vend- 
vidéki Magyar Közművelődési Egyesület- javára 
fog lördittatiii. Folülíizetésok a jolúkoiivcélra való 
tekintettel, küszönotlel fogadtatnak és birlapilag 
nyugtáztatnak.

Ellopot orgonasipok. A Fulsölendva köz
ség közbucsülésben álló kántora. Tömöri Lajos, 
panaszt lett a csendörségen, hogy a felsöicndvai 
róm. kath. templomból ismeretlen lettesek isme
retlen időben 41 darab orgonasipot elloptak s az 
orgonái nagyon megrongálták; a kár 2(M) korona. 
A c-endörség megállapitotla, hogy mise alkalmá
val iskolás gyérmékek követték el a lopást. A 
gyorköczök a csendörségen bevallották, hogy már 
a nyár óla lopkodják a sípokat: hogy tehát a 
siplopás.t csak most vettek észre, az csak a felsö-
lendvai hívek zeueérzekol illus/.n alj........
.-ötét sziliekkel. A legutóbbi lopást Gáber István 
és (lábéi Sándor követték el. akik* l feljelentettek 
a szombathelyi kii\ ügyészségnél.

Dalarestely. Az ujoiman alakult Tol.- 
keresztúri Dalkör február hó 3-án már nyilvános
ságra lép s hangver.-enyt ad egy láueuudatság 
keretében. A inágvarosiló törekvéseket szolgáin 
Dalkör a következő' megbivol bocsátotta ki:

Meghívó. A Tólkereszluri Dalkör 1909. évi 
február bo 3 an az újonnan alakult dalkör segé
lyezésére llai.gversenvnycl egybekötött táncuiulat- 
sagot rendez. A hangversenyt a tót keresztúri ev. 
iskola termeiben, a tnuezmulaiságot pedig a 
Szakai-féle vendéglő helyiségeiben rendezzük. 
Belepii ili|: szemelyjegy 80 f. családjegy 1 K GO f. 
A hangversenyre váltott jegyek a tánezmulatságra 
is érvényesek. Az estély 7 órakor kezdődik. 
Felülfizelésekt'l. tekintve a jólékonycéll. köszönet
tel fogadunk. Műsor: 1. Kuruc dalok. Énekli a 
dalárda, vezeti Dávid János tanító. 2. tiaray : Az 
obsitos. Szavalja Gergár János énekkari tag.
3. A takarodó. Éneklik Iker Lajos. Dávid János, 
Flissár János, Herczeg Ede és Kottái Bál. 4. 
Arany J. : A hamis tanú. Szavalja Csalink Sán
dor. 5. Bálnapkor. Énekli a dalárda. 6. Népdalok. 
Fuvolán já iz a  Dávid János. Harmoniumon kiséri 
Flissár .Iáno.- tanító. 7. tiarav: Az öngyilkos. 
Monolog. Előadja : Jletezeg Ede. 8. Magyar nép
dal csoport. Énekli a dalárda.

a jövő bet folyamán. F. kó 24-én Vasán ap dél
előtt 11- 12 óra közöli az állami iskola egyik 
termében Szenteli Dezső Csáktornyái gazdasági 
tanár tart előadást az „Aílallenvésztesrör Ez
előadásra külön is felhívjuk a n. é. közönség 
szives figyelmét. 26-án kedden este 8 órakor az 
állami iskolában a inunkúsgymnasium keretében 
a „Szabadságharczunk“ czimü történelmi előadás 
kerül sorra. 28-án Csütörtökön este a Fliszár-féle 
vendéglőben az „Alkoholizmus- képezi az előadás 
anyagát. 29-éu Pénteken este 8 órakor az állami 
iskolában „A Magyar Alkotmány helyreállítása* 
czimü képsorozat lesz bemutatva.

„A Háziorvos eimü népszerű egészség
ügyi folyóirat - mely jóformán egy csapásra hó
dította meg a müveit magyar közönséget — leg
újabban megjelent januári száma tartalmának

változatosságánál es érdekességénél fogva talán 
az eddig megjelent szamokat i- túlszárnyalja. 
Különösen kiemeljük dr. Kemény Ignác/, törzs
orvosnak : A gvormokek nemi felvilágosítása, dr. 
Sandberg beilini egyetemi tanárnak: A gyomor
égésről. dr. Gruber Károly szakorvosnak: A 
helytelen táplálkozásnak befolyása a vesékre, 
Gyulai György tanárnak: A gyermeknevelésről, dr. 
Sípos Dez.-ü kai'lshadi fiirdöorvo-nak: Az epekö
vekről, Dr. F. Zs.-uek: A kuruzsiásról szóló cik 
keit. Ezenkívül igen sok. bár apróbb, de felelte 
érdekes és tanulságos kérdéssel foglalkozik a j 
.. Kiilöféle" rovatban, a „Betegápolók érdeke* 
íredig a betegápolás felette fontos és kényes 
tennivalóival ismerteti meg uz olvasót. Xemcs- 
Keve cimeu. a januári szádban megkezdett cikk
sorozata pedig egyenesen u • örö a magvar szak
irodalomban, amennyiben érdekes és vonzó szép- 
irodalmi keretben vázolja elénk ogv közegészségi- 
lég, társadalmilag és közgazdaságilag teljesen 1 
elzüllötl magyar községnek céltudatos erélyes és 
helyes vezetés állal való ujrafclviiágozását. Szent , 
meggvözdésünk. hogy ez a cikksorozat nemcsak 
a közönség, de az. illetékes fakrok érdeklődését , 
is magára fogja vonni. Szinte bámulatos, hogyan ■ 
lehel azerl a csekély előfizetési áérl (a lap előli- < 
zelési ára egy évre csak 2 korona 40 fillér) 
cnie.ii nyújtani! A maguk részérül legmelegebben 
ajánljuk a müveit magva;- közönség pártfogásába 
„A Háziorvos",.melynek egyetlen család asztalá- ; 
ml sem volna szabad hiányoznia. A lap s/.crkesz- ' 
tőségé fis kiadóhivatala : Budapest. VI. Andrássy ‘ 
ul 27. szám alatt van. Mutatványszámot készség
gel küld a kiadóhivatal.

N yílttól*.)

1 9 0 8  B. 483 3.
Ö felsége a király nevében!

A muraszombati kir. járásbíróság. mint bűn-  ̂
tető bíróság a rágalmazás vétségével vádolt 
Zrius/.ki Ivánu • szül. Beukó Katalin elleni bűnügy
ben Titán Lujza fömagauvádló állal emelt vád ( 
fölött a Miiras/.oinb itb ui 1908. <-vi szeptember hó , 
24-ik napjan Goinbossi István jegyzőkönyv vezető 
részvételével megtartott nyilvános tárgyalás alap- ' 
jáu a vád és védelem meghallgatása után követ
kezőleg i

ítélt:
A kir. járásbiróság Ziinszki Iváune szül. ■ 

Benko Katalin. 40 év-~. ág. e.vang. leiidv .uoniesdi 
születésű, muraszombati lakos, magyar honos, ( 
férjes. I gyermek anyja. 2150 korona értékű va- 1 
gyónnál biró szabadlábait ié\ö vádlottal bűnösnek 1 
mondja ki a btk. 258. $ alm ütköző rágalmazás  ̂
vétsége miatt, mert Muraszombatban 1908. évi 
augusztus hó 11-én többek előtt azt állította Ti
tán Lujza muraszombati lakosról, hogy a bíróság 
eíött hamis esküt le l t : és ezért ól a hivatkozott k 
§ alapján, de a Btk. 92-ánnk alkalmazásával az 
1892: XXVII. t.-cz. 3. S-ábau meghatározott ezé- 3 
lókra fordítandó, az Ítélet jogerőre emelkedésétől 
számitolt 15 nap s végrehajt is terhe alatt tize- * 
tendö. behajthatatlanság esetén a Iák. 58. §-a 
alapjait kellő (2) napi fogházra átváltoztatandó • 
busz (20) korona fő, es egy (1) napi fogházra át- 1 
változtatandó tiz (10) korona mellekpónzbünte- • 
tésre Ítéli. *

Elmarasztalja továbbá a kii. kincstár javára 
az 1890: XLII1. t.-cz. 9 §-áhan meghatározott • 
módon behajtandó rablartási költségek'megtéríté
sében. kötelezi, hogy fűmagon vádló részére 20 
korona ügyvédi képviseleti dijat 15 nap végrehaj- • 
tás terhe alatt megfizessen.

A Btk. 277. §-a értelmében elrendeli a kir. • 
jbiróság, hogy ezen ítélet egész terjedelmében in
dokaival együtt a „Muraszombat és Vidéke* 1 
czimü heti lapban a vádlóit költségére közzé * 
tétessék. !

Dr. Somén Lajos ügyvéd diját a föinagán- 
vádlóval szemben 20 koronában megállapítja. ‘

A tárgyalás adatai nevezetesen dr. Geiger : 
Arthur. Horváth Béla és Schedl Nándor tanuk 
esküvel megerősített vallomásai alapján téuvként 
állapítja meg a kir. járásbiróság. hogy Zrinszki - 
Iváuné vádlott az ellene becsületsértés vétsége 
miatt 1908 évi augusztus hó U-én megtartott
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árnyalás alkalmaval a Innukonl kiiiHllgalill l i án 
.ujzáról »/ a*k ahala toriéul t*t»*l«* u'án
öl>l»«k elöli a/.t allitolta. hogy hamis a esküdött.

K/ a tényaoii i< valódisága r-vt<*n Tilaii 
.uj/.a öli mi a hiiavadi eljárás megindít i-anak okál 

<é|,e/.i •*. ’ohlfk elült történt s ig\ a Ilik. líol*' 
j-á tan na ;:l>aláro/.otl ingulmii/ns vétségének tény 
illíideknl állapítja meg. miért is vádlottal abban 
nii.ősnek kimondani ■ iiej'i»üiitt*tiii s hünösségé-
it-k jog'/a-i a lölyamaioakfiil a B. I*. 47*.). 4H0 §-ai 
ilapjáu a bűnügyi költségek megfizetésére köti' 
ez ni kellett.

\ büntetés kiszabásánál enyhítő löiülmenyül 
nérlegelle a bíróság vádlottnak izgatni lelki álla
min!. mely lelki állapotában rselekrmnyeltek kö- 
.'etkezim iveit kellő higgadtsággal mérlegelni nem 
adta - mivel a eseleki lenyér*- a törvén\ elitül 
döirt szabadságvesztés nintotes legkisebb mértéke 
s aránvlhlanul siilvosnak mutatkozott alkalmazta 
i Ilik. '<>2 ?? ál.

.\y. ítélet hírlapi közzétételén* vonatkozó 
•endelkezes a Btk. 277 §-óban találja törvényes 
Mapját. az ügyvédi díjnak a megbízóval szemben 
történt megállapítása pedig a Bp. 4Hö S-aban leli 
ndokál.

Muraszombat. 1SKKS évi szeptember hó 24-én.
Dr. Szász Ferencz *k. kir, albiró. 

___________ ______________________________

És mégis igaz, hogy a legjobb, legmeg 
jizliatobb hnziszei a valódi „Erö-sósborszesz*. 
Ezt hallani mindenkitől, aki egyszer kísérletet lesz 
vele. Oly ideálisan szerencsés összetételű sós- 
borszesz ••/. amelyet mindazok, kik az „Erő-sós- 
l»orszes/.--t tették meg állandó bázisze.-nek. mél- 
lán nevezhetik az egérzség őrének, nemcsak 
azért, mert páratlan erősítő hatásával edzi a les
iet. hanem mert tömérdek esetben szolgál csilla
pítóul. .Erő-sösborszesz" 41). 40 fillér, 1 és 2 
koronás üvegekben mindenütt kapható. Postán 10 
kis üveget 4 koronáért küld utánvéttel vagy a 
pénz elözele> be.óüd • után Kosmos Labora
tórium. (iyör.

IIURASZOMBAI', 1909.

Előfizetések a kiadóhivatal czimere küldendők

Csalódni emberi dolog, de nem okvetle
nül kell. Ha e névre ..Ilélhy" ügyelünk, ugy nem 
e-alodunk. hanem eredeti Pemetefű-cukorkát ka
punk 00 lillérerl. meg pedig egy kedvelt regi ma
gyar hnzis/erl. mely köhögés, rekedtség és imrutos 
lianlalmak sok ezer esetében oly kitünően bevált. 
0e vigyázzon, hogy a doboz, és a cukorka minden 
darabján rajta legyen a „Réthy* név.

Divat Ujsáy minden hónapban kétszer 
jelenik meg. ‘Előfizetési ára nagyon öleim: ne
gyedévre postán való szétküldéssé', kel korona 
20 fillér. Előfizetni legcelszerübben a kiadóhiva
talba intézeti postautalványon lehet. A Divat 
L’jság kiadóhivatala Budapesten. Vili.. Rökk 
Szilárd-utca 4. sz. házában van.

&

t Ú Z n c t  e i c i o a s .

Van szerencsém  a n. é. közönség becses tudom ására  hozni, hogy 
M uraszom batban. Kiskanizsán Horváth József városi rendőr telkén, valamint \ 
a vasúti állom ás mellett j

t ű z i f a  r a k t á r t
rendeztem  be.

Az árak szállítás nélkül a következők :

Bükk- és gyertyán hasábfa méterölenként 36 kor.
Nyirfa „ „ 32 „
Fűrészelt kemény kevert botosfa „ 24 „
A h á z h o z  s z á l l i t á s  M u r a s z o m b a t b a  m é t e r ö l e n k é n t  I  k o r .  5 0  fill.

M egrendelhető Horváth József városi rendőrnél és Kemény Mórnál 
M uraszombatban.

Maradtam tetjes tisztelettel

Schwarcz Izidor,
lüzifa kereskedő.

.------------------------------------------------ f § >

B a l k á n y i  E r n ő
könyvnyomda és könyvkötészet, könyv- és papir- 
kereskedés. „Muraszombat és Vidéke*1 kiadóhivatala.

Muraszombat.

Elvállalói; mindenfele nyom tatványt m indé.i .na! 
bán csinos kivitelben, jutányos áron. H ktáron 
t ar lók: Adóslevelei. Adásvevési szerződé.- . Ügy
védi meghatalm azást. Fizetés m eghagyása iránti 
kérvényt. Halottkérni nyom tatványokat. Zene- 
engedélyi. Különféle körjegyzői nvomllványokat.

ivónyvkotóöZeU nm.ikákal sajá t könyvkötészetem 
ben még a legkényesebb ízlésnek megfeleiöleg 
is készítte tek: im akönyvek, ügyvédi, körjegyzői, 
takarékpénztárak, úgyszintén m agánirodák és 
keresdök üzleti könyveit, m alom könyvet stb. stb. 
M ondérozást legizlésesebb kiállításban elvállalok.

Üzleti, beíró és zsebkönyvekből nagyraktár és minden alakban kapható.

Raktáron tartok m inden vallásfelekezet részére, 
imakönyveket, magyar, vend és héber nyelven, 
különféle kiadásban és kötésben. Továbbá képes-, 
mese-, szakács-, álm oskönyveket stb. K ívánatra 
bármilyen Könyv, nagyobb müvek esetleg hír
lapok m egrendelésére vállalkozom eredeti áron.

Papirkereskedésem  kiterjed m inden e szakm ába 
tarlozó árusítására ; u. m. iskola- és irodaszerei, 
különösen ajánlom  a szabadalm azott iróinappá- 
mal, egész évi naptárral, finom itatópapiron, mely 
jegyzéknaptárnak is használható. Finom  cigaretta 
hüvelyek, lampionok, crep és selvem papir stb.

Midőn a n. é. közönség eddigi pártfogását őszintén 
továbbra is nagybecsű pártfogásukat.

megköszönöm, egyúttal kérem 

AJély tisztelettel

Balkányi Ernő.
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S z ö iö o l tv á n y ,  a m e r ik a i  é s  h a z a i  
v e s s z ö e l a d á s i  h i r d e tm é n y .

A ii;igymr!lósji«:vi Fühhni velésiigx i Miitblerium 
UIV.HIO lSVMi. s/ainu s z ó k v á i i y s z e r i n t  

válogatott mIsö osztályú sima és  gyökeres
Riparia-Portalis. Rupestris-Monticola és Vitis-Solonis
uu*-nl.:ii v.ulvesszó, valamint ugyanily alanyukra nemesi

i 'Ml. tt-n11 n-u-ielelnek mindenben megfelelő a legkiválóbb 
bor és csoinegefaju 

yyökeres fás es zoldoltvanyok
Iijw/mt.-ij hazai sima és gyökeres vesszők kerülnek nálunk 

ezen évben nagy mennyiségben eladásra.

B a c i a c s o n y v i d e k i  S z ö i ö t e l e p  
k e z e lö s é g e .

TAPOLCZA (a Balaton mellett)

Köhögés, rekedtseg es hurut :-Mimi nincs jobb a

R e thy  c u k o rk á n á l
Vásárlásnál azonban vigyázzunk es 
határozottan RETHY-felét kérjünk 
mivel sok haszontalan utanzata van.

I d o b o z  6 0  fil lé r .
C s a k  R é t h y - f é l é t  f o g a d j u n k  el I

Veéingy : ,.ll«rjf <>nyí*

A Linimeut. Capsici comp., 
a Horgony Pain Expeller

pMik*
ffr? i*e»ón*k bizony uh háziszer. mely mar sok 
#z óta :vgjohb fájdah'Dicsil spitó szernek hizonvnlt 
köszvenynél. osuznal ás menhúléseknél, heúörz-
...................... so!é-koppén iia.sc.alva .................

F iíjelm eA letes. Silány hamisítványok miatt 
he vásárláskor óvatosak legyünk e- sut olyan uve- 
|.-t fogadj unt el. mely a ..Horgony* cyel
«s a Richter ccgjceyzrss i e l.tett dobiba van 
wtomagolva. Ars üvegekben K— .00, K 1.40 eb K‘2.— 
e* úgyszólván nmeién gyógyszertárban kapható. — 
Főraktár: Török Jóitef gyógysierr-sznál. Budapest.
0; Ritkler gyoaysierilra n „Arany trMtlaiilt",

P r á g á b a n ,  Ehsnbflthstrass* S a«a. 
Mindennapi szétküldés.

Hirdetések a kiadóhivatal czimere küldendők.

Kerületi képviselőt keres
,.gv régi elsőrendű, m inden biztosítási ága

zatot m űvelő biztosítási intézet

Muraszombat részére
Csak HH.-gliizható. lizpWskii|»eí egvéiifk vagy 

r-aíjjok a jan lala  lesz tekintetbe véve. 
írásbeli ajánlatok a ..VASM EGYEI 

n a p l ó - politikai napilap kiadóhivatalának 

Szom bathelyre küldendők.

i

Üzlet megnyitás.
Van szerencsém  M uraszombat és vidéke n. é. közönségével tisztelettel 

tudatni, hogy M uraszombatban (Lendva-utcza, Vüjecz-féle ház) mai kornak 
teljesen megfelelő berendezéssel

épület és géplakatos műhelyt
nyitottam.

Külföldi nagyobb gyárakban szerzett gyakorlatom feljogosítanak arra. 
Iiogv m agam at a leglelkism eretesebben ajánljam  szakm ám hoz tartozó épület- 
ős géplakatos m unkára.

A nagyérdem ű közönség nagybecsű pártfogását kéri

Bratinscsák János,
épület és géplakatos.

LEGNAGYOBB 5ZQLŰ0LTVÁNYI5K01A
AZ MAMI FELÜGYELET MEILETT LÉTE5ÜLT

MILLENNIUM 
TELEP
NAGY05Z
t o o o n t Al  m .

TERJEDELME 500 HAT.H0LD 
KÉSZLET SOK MILLIÓ 
ÁRJEGYZÉK INGYEN

MIUEW MSÜMTELEPEN-VETTEM
7 n e m  'a

M ILLENN IUM TELEPEN  VETTEM

Q .
a
a

>
o>

N
©

JD
O

X3
> ,
bJD

Ü l

F v p l / S t f  xa*a '̂ ekontotta a gyomrát, elvesztette étvágyát vagy székszoru'ásban 
H Z t - I U l l  szenvedett s ebbel kifolyólag gyomorégésé, gvomorfájdalnta, - agv fejfájása 
támadt, vagy nagyon elhízott, kénytelen volt az undorító izü kevéreket. pi lulákat. teákat 
vagy keserüvizet használni, me yeket igen gyakran gyomra nem tűrt meg s azokat ki is hán.ta.

Most szükségtelen magát sanyargatni, mert az

I N D A - C U K O R K A
ize a legkellemesebb, hatása periig minden eddig létező hashajtó és gyomo javító készít
ménynél sokkal jobb. Nem csak felnőttek, de a gyermekek is igen .-zivesen beves. tk s 
még esecsemőknek i> adható Ha evés előtt megeszik 1 vág, 2 d.raóku In a cukrot <ik or 
bármily erős székrekedése is van. azt górcsők és erőlködnsi fájdalmak előidézése eélkül 1 
vagy -  óra alatt megszünteti H i pedig c és után beve z 1 darabka Inda-cukrot, aksor 
gyomra kitünően fog em s/teni s étvágya halaim isau fog gvarapo ini és s/ékszorulása 
sóha-em lesz Ha gyomorégést savanyú felböfögé-t érez, 1 darab a h da cukor az nnal 
meg ziinteti azt Azok. kik túlságosan elhíztak és Karcsúbbak akarnak lenni, egy bizonyos 
ideig használják rendszeresen az Inda-czukorkát s rövid idő alatt tapasztalni fogják a uak 
kitűnő hatását Szóval az Inda-c kor a legjobb gyomorszabáhozó Minthogy ped g egész
ségi! k al pját a gyomor rendes működése ké ezi. me t ez veszi fel a táplalko/ásra szánt 
ételeket és italokat s azokat megemésztve, vér alakjában a testbe juttatja, azért használjunk 

állandóan Inda-cukorkát s akkor gyomrunk mindig rendben lesz

—  K a p h a t ó  m i n d e n ü t t !
Á ra  e g y  t e k e r c s n e k  (10 d r b )  4 0  fillé r .

K és/iti: sepsiszentgyörgyi Korona gyógyszertára és székelyföldi gyógvter-
BALAZSOVICH SÁNDOR mékeket fe dolgozó szaklaboratóriuma, StPSI^ZKXTGYÖRGY.
K ö z é p p o n t i  r a k t á r :  B u d a p e s t ,  Vili.. J o z s e f - u t c z a  3 5  -3 7 .

! Nélkülözhetetlen útmutató !
Körjegyzői, ügyvédi, járásbírósági 
es magán hivataloknak, községi 
bíráknak, vendéglősök és magáno 
soknak nélkülöíhetetlen útmutató

Muraszombatjárás községeinek
névjegyzéke — ^

Feltüntetve: a községek uj el
nevezése ABC rendben, távolság 
Muraszombattól oda és oda és 

Ar a  vissza kilométerekben, a község 
melyik körjegyzőséghez tartozik 

10 f i l lé r  és annak utolsó postája, lakosai
nak száma. A bírósági kiküldött 
és végrehajtó napi dija és utu 
zási illetménye kilométerenkinl.

K apható : B a l k á n y i  E r n ő  könyv- és 
—  papirkereskedésébeu M uraszombat. =



M eghívó.

A D é lv a s m e g y e i T a k a r é k p é n z tá r  r.-t. 
M u r a s z o m b a tb a n  1909. évi f e b r u á r  
h ó  7 -én  d é lu tá n  2  ó r a k o r  az intézet 

hivatalos helyiségében

XXIV. évi rendes közgyűlését
tartja, melyre a t. részvényesek tisztelettel 

meghivatnak.

A közgyűlés tárgyai:
I. Az igazgatóság és lehigyelö-hizoltság évi ,

MURASZOMBAT, 190!). 6 .MURASZOMBAT ES V'DEKE* JANUÁR 24.

K.• 11 Mu

2. A zárszámadás e> mérleg előterjesztése, 
a nyereménynek feloszlása.

4. Az igazgatósig és a felügyelő bizottság

4. A kimaradó igazgatósági tagok helyett 
ltjuk választása.

5. Ksetleges indítványok.
A I. e. részvényesek figyelmessé tételnek, 

mikenl a közgyűlésre részvényeikül az alapszabá
lyok 1*1. §•« értelmében magukkal hozni szí
veskedjenek.

-  - m* íombatban, UHUI. január hó 22.
Az ig a z g a tó s á g .

R e m e k

képes levelezőlapok.
kapható : B alk án y i E rn ő  könyv- és papír- 

kereskedésé ben M műszóinkat.

Még azokat is. akik éveken at mást hasz
náltak. meghódította a valódi

ff

E R Ő
sósbo rszesz,

iiM-rt iiiindu/.t egyesíti inasában, amit «*̂ y iya/au i>* 
és hatásos háziszertöl várni b bot.

Or** a/. egészségnek, fertőtlenít. erősít >•* *>d/i a / 
izmokat, fájdalomcsillapító. Páratlan mint szájvíz, 
haj- és börápnlöszer.

Szükséges minden háztartásban.
Kapható mindenütt 30  fillér. 40  1 rI!•*r. t és 2

Postán ló kis üvegei 3 koronáért klilcl utánvét 
tol vagy a pénz előzetes beküldése után
K O S M O S  la b o r a tó r iu m ,  GYŐR.

Ház eladás.
Battyándon, Küliár József (óvódás) 

háza a főtéren, mely áll egy

utcai üzlethelyiségből,
két lakószobából, valamint ezél.szerűen «-l- 
rendezett szükséges mellékhelyiségekből, sza
badkézből eladó.

Értekezhetni a fent nevezett háztulaj
donossal Battyándon.

c---------- ; ~ ^
p r. J^aiser-féle

Bregenz Vorarlber köhögés elleni 

C Z I I K o r U f l l  K ;
kát figyelembe nem veszi, vetkezik saját 
ellen" Kaiser- léié .Mell-Carameii.v 1/.'iKorkák
fenyővel. orvosilag kipróbált és ajánlott szer ;1 
bőgős. hurut és gége reked lse” ellen

5 5 0 0
iiatásu ezukorkáknak

csomagja 20 es 40 fillér, adagja 80 fillér
Kapható M uraszombatban B ö lc s  Béla 

gyógyszertárában.

Ki szép a ka r lenn i .
A r a n k a - C r é m e t .

B|ty tégely ára I kom:

Aranka hőlgypor I korona, nagy 2 korona.

Kinek őszü l a h a ja
irjitól I fi ve" utasítással 2 korona

Ki gyönyörű szőke hajat akar
használjon  A ranka ha.js/.okitöt 1 üveg 1 kór. i n t !  J •

Mura szóin hatban Bölcs Béla gyógyszertárában
M i n t s e k  G é z a

K e c s k e m é t .

A Muraszombati M ezőgazdasági Bank részv.-társ. mérlegszám Iája.

it V a g y o n

lőö 
100 
I 4S 
184 
105 
140

40
i s i
NT,

ISI

Váltok
Jelzálogilag hizlosilott kölcsön
K ezesekkel..............................
Klöleg-kölesön (értékpapírokra) . 
lleli betétekre adott előleg kői-

c s ő n .........................
Áruk (műtrágya raktár) 
Hátralékos kamatok 
Váltó óvás költség . .
Tartalékalap értékpapírul

7002891 OS 
802421‘ S S  
175880; 

8110 '

0421X

1431 <l.“, 
14:: la

148

151

181

lalékalap értékpapirai 
Kelszerelés . . . .  
Osztrák-Magyar banknál gim-

szám lán.................... , . .
M. kir. postatakarékpénztárnál

181.5410 % 
1882 -s 

I04SS 40 
10t»i -« 

1000 ,

4.-„«)| 
12S7 08

Viszont leszámítoló intézeteknél
folyószám lán.........................

Tenyészni la l ok beszerzésért • 
adott kö lesön .........................

I1«V 81

JIJ ' 71
!

ÍIDHJ :il

!

1.1*1; s:! 
JBtí’,7 " r’

! 4 I!)9 l‘S  !)S

> * 

£ l
T e h e r ............ fillér -

1 B é s z v é n v t ö k e ................................ 12001 Ml
145 T a r ta lé k a la p ....................................... 44( >ss
st; _ értékpapirai 1000

128 Szabad reiidolkezi-src allo  lai-
lókalap . . . . 551M)

187 Szabad ri‘inhdkezésre álló  tar-
tartalékalap <‘rlt‘kpapir.ii 4 5 0 0 5  öl I8S

170 b e le l .................................................... i!7:ti)7() 59
8 0 .. lökésből 1 kam atok . . . 827S4 07 7004*54 80

178 Ilelib . VII. (fsoport) ovi. ■.ói 28
iS-i \  III. (esopnrt) év i. 2 9 0 2 2 ’
2 8 Ilelib. lok é-ilo lt kam atok 2 4 0 1 ‘T i 8 1 4 8 8 72

102
ISO

l \ .  '< söpörii ovtársiiiat . 
\ .  . .

2 7 077
12S82 V ü « 4

174 B etelek  tu lvossám lán  . 17285 15
150 Átm eneti kamatok . 1 2 040 5.
101 \  is /.on lleszám ilo lt váltok 2 9 0 8 7 8 19
147 F el nem  veit osztalék 72'
154 betétek  . . . . 2 5 9 0 01

, 117 Ib 'libelét l \ .  e -  \ .  evlár-uin l 
k a m a t a i ......................................

1
2000 10

122 1 e n w sz á lla ió k  b ő sz e i/.**.-'10  ka-
p o it állam kölcsön 12OO0

184 B e nem li/.plctl lO*’ o-oh hetét- 
k am alado . ................................. 1924 42

J7s I0o*. évről áth ozott m e te á é g  . 8 4 1 5
ItM is . évi nyereség  . 2 2 8 4 0 2 0 2 5 5 IM

1419928 98

iber 8 1 -én.

Takáts R István *. k. Kacsó Ferencz s. k.
fokfinvvvezető.

)g. tas. 
ik Ist
ia )»«.

s. k 

s. k.

Nyomától! Balkányi Ernő gyorsaajtójan, M uraszombatban.


